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Helyben egy hónapra . 2 pengő

Szerkesztőség £s kiadóhivatal

FERENCIEK-TERE 2. SZÁM

Beruházási kölcsön
Gömbös Gyula miniszterel

nök bejelentette, hogy Imrédy 
Béla pénzügyminiszternek si
került 15 millió pengőt gyü
mölcsöző beruházásokra a 
transferalapból megszerezni.

Értékes eredménye pénzügyi 
politikánknak, hogy a minisz
terelnök azon intervenciójára, 
a nagyobb iparvállalatok mun
kaalkalmak teremtése érdeké
ben uj szövetkezetei óhajtanak 
alapítani, melynek hivatása 
ipari munkák megszervezése 
és finanszírozása.

Azt hisszük, hogy Baja vá
rosának érdekeben állana mind 
a két lehetőséget kihasználni.

A transzfer alapból szerzett 
15 milliót a pénzügyminiszter 
köztudomásúan fökép utakra 
és vizszabályozásokra óhajtja 
igénybe venni. Előttünk áll 
még a Kamarásduna város 
alatti részének további rende
zése. Ez a medertisztítás lénye
gileg a vizszabályozás kategó
riájába tartozik, talán lehetsé
ges volna erre a célra 500000 

-600000 pengőt szerezni A 
telelő hajók darabonként öt
száz pengőt fizetnek; a fo
gyasztás révén előálló hasznon 
kívül tekintélyes bevétele is 
lehetne a városnak, mert a 
fahidtól kezdve a várost illetné 
az egész jövedelem.

Az ipari beruházásokra szánt 
összegből pedig 3—500000 
pengőt kellene igényelni egy 
szerényebb méretű városi gőz
fürdő céljaira. A közönség kö
réből sok panasz hangzik el 
amiatt, hogy a harminc ezres 
lakosságú városban, melynek 
mindössze pár száz fürdőszo
bás háza van, nincs közfürdő 
A Róna szanatórium is beállí
totta a téli szezon alatt kád
fürdőjét, a két szálloda fürdő
szobája pedig nem elegendő a 
fürdési szükséglet kielégítésére. 
Baja város valósággal iskola
város s nem is tudjuk elkép
zelni, hogy az a pár ezer diák, 
aki idesereglett, fürdési szük
ségletét miként látja el.

Azt képzeljük, hogy vala
melyik szállodával kombinálva 
kisebb méretű — legalább ak-

ű

kora, amekkora volt — gőz
fürdő megépíthető volna s a 
befektetés kamatait meg is 
hozná.

A közóhajnak teszünk ele
get, amikor a gondolatot a 
maga nyerseségében felvetjük 
s kérjük az illetékeseket, hogy 
a kérdéssel — annak fontos
ságához mért gyorsasággal fog-

Baja város kisgyűlése.
(Folytatás.)

■resz- 
nemzel- 

előlt hir- 
trian oni

kérdést:

Élénk vita fejlődött ki a Türr 
István emlékmű felállítása körül. 
Nagy András főmérnök előadó a 
Kamarásduna torkolatához a buda
pesti Erzébut királynő omláLmüköa 
hasonló kerek oszlopsoros építményt 
tervezett melynek tetejére lépcsősor 
vezet. A kerek építmény belsejében 
féldombormivü öntvény ábrázolná 
Türr István képmását megfelelő fel
írásokkal.

Az emlékmű tetejére tervezte a 
tervező művész a félárbocra 
telt országzászlót, hogy a 
közi dunaforgalom utasai 
(lesse tiltakozásunkat a 
csonkítás ellen.

SxáSZ Ottó felveti a 
nem volna e a sok állástalan mér
nökre tekintettel célszerűbb nyilvá 
nos pályázatot hirdetni?

Dr. Borbirö Ferenc polgármester 
felvilágosító jelentése után a kisgyü
lés változatlanul elfogadta az elő
adói javaslatot és a kivitellel meg
bízta a polgármestert. Az emlékmű 
lilaszinü égetett vörös klinkertéglá
ból és budakalászi fehér mészkőből 
készül, hogy anyagánál fogva vihar 
álló legyen. Az emlékmű összkölt
sége 11000 pengőt fog kitenni.

A tárgysorozat 5. pontját együtt 
tárgyalta a kisgyülés a két pót- 
tárgvsórozaltal. Kahmits Antal fa
telep részére a gázgyár mögött kért 
800 négyszögölet. A kisgyülés 2 öl 
száraz akácfa évi bérért .ki is adta, 
tekintettel arra, hogy a régihez ké
pest igen hátrányos helyzetbe ke 
rttlt. A jelenlegi helyen álló házat 
Katanils Antal köteles lebontani s 
újat csak a város által kijelölt he
lyen emelhet.

Árendáczky Erzsébet és társa 

laikozzanak. Igaz, hogy nyáron 
és a nyaraló város tszempont- 
jából a gőzfürdő nem annyira 
fontos, de mégis szépségfolt a 
nyaralóváros gondolaton, hogy 
gőzfürdőnk nincsen. Nyári ven
dégeinknek is szükségük lehet 
gőzfürdőre, masszásra s nyá
ron is lehetnek hűvösebb pe
riódusok, amikor a nyaraló
vendég szívesen felkeresné a 
gőzfürdőt — ha volna.

kérelmét, hogy a gázgyár mögötti 
helyen villa céljaira telket vehesse
nek elutasította a kisgyülés, mert a 
gázgyár körüli ingatlanokat kizáró
lag var ipuri Ahu)>io.
fenntartani a város.

Dr. Polgár Lajos s társai kérel
mét teljesítette a kisgyülés, ameny- 
nyiben kél tennispálya részére bo
csátott helyet rendelkezésre a sport 
telepen.

Dr. Móder Gézáné kérelmét tör
lesztés felfüggesztése iránt elutasí
totta, de az általa fizetett kamato
kat visszamenőleg is leszállította 
8-ról 6 százalékra, miáltal a tör
lesztési idő jelentékenyen megrövi
dült.

Kolarszky Miklós, Pavlák Lázár 
és Wiaschülz Vilma visszahonosítási 
kérelmeinek eleget tett a kisgyülés, 
amennyiben a községi kötelékbe 
való felvételüket kilátásba helyezte.

Lemberger György bérleti 
ügye.

Lemberger György városi bérle
tét a várossal való kölcsönös meg
egyezéssel megszüntette. A kisgyü
lés hozzájárult ahhoz, hogy a város 
50 hold őszi vetés magjának és az 
összes őszi szántások munkadijának 
értékel megtérítse. Amennyiben ezek 
egyenérlékében megegyezés létre 
nem jönne, választolt bíróság dönt.

A bérlő állal emelt épületeket a 
város nem veszi át, azokat a bérlő 
lebonthatja s anyagukat elviheti.

A kisgyülés hozzájárult ahhoz, 
hogy amennyiben a városi épüle
tekre a városnak szüksége nem 
lesz, a bérlő béresei — kiket a 
város nem vett ál — március hóig 
benmaradhalnak.

Telelő hajók.
A kamarásduna öblében szorosan 

egymás mellé simulnak a letelő 
hajók s lakói, mint a szomszédok a 
szárazföldön, úgy járnak át egy- 

| máshoz vasárnap délutáni beszél-
■ getésre.
■ Az egyik szélső hajóról három 
l pulykát terelget a gazdája ki a 
i partra egy kis legelésre, de a ket-
• recben elgémberedett lábú pulyka a 
i kijáró padlóiáról beleszédül a vízbe
• s gazdája nagy sietséggel menti ki 

a piszkos vízből a méltatlankodó
■ szárnyast.
i A másik hajón nagyobbacska 

leány és édesapja aportiroztatja
I a farkaskutyát, mely két lábon ül 
’ és egyébb mutatványokat is tud.
, Enyhe kékes füst száll ki a ha- 
i jók lakásainak vékony pléhkémé- 
I nyéből, néha egy kis paprikás szag 
; is terjeng a langyos esti levelidben, 

vacsorára készül a hajónép, mely
nek most tulajdonképen egész héten 
vasárnapja van.

A kultuszminiszter 
visszaadta az iskaia- 

igazgatőknak a 
szünetengedéSmési 

jogot.
Köztudomású, hogy Karaffiálh

1 volt kultuszminiszter, elvonta az
i igazgatók szünelengedélyezési jogát; 

most Hóman Bálint vallás és közok
tatásügyi miniszter visszaállította a

, régi állapotot, csak azt kötötte ki, 
hogy az igazgatók az általuk évente

1 engedélyezhető 3 napi szünnapot 
■ nem használhatják fel a karácsonyi 
| és húsvéti szünetek meghosszabbí

tására.

Az idei nemzetközi 
vásárt május 6—15 

között rendezik.
Borkóstolóverseny Is lesz.
Az idei nemzetközi vásárra az 

alföldi homokos borvidékek is kül
denek fel mintákat. A kiállítás ér
dekesség lesz a borkostolóverseny, 

• melynek résztvevői szín és íz utján 
j fogják meghatározni az egyes bor- 
, fajták származását minőségét és év- 
■ járatát.
j Kívánatos volna, hogy ba/oiak is 
1 küldjenek fel bormintákat a vásárra.
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Hasznos tudni,
mindazoknak, kik az ártalmatlan és tisztán természe
tes hashajtó ásványvizek iránt, nagyobb bizalommal 

viseltetnek, b -gy SCHMIDTHAUER

vize

hatékony forrás-sókban égési Európa leggazdagabb 
ilynemű ásványvize Rendszerint már kisadag: 1 1 vagy 
1;2 pohár elegendő, miáltal a nagyobb mennyiségek 

fogyasztása feleslegessé válik, tehát gazdaságilag is 
viszonylag a legolcsóbb

„Mi fismek. őszintén és ko- 
nwlRn vesszük a m ^övárok
kal wafő ősi rokonságot -..

möhdja a i®s-
nagyobb heüíngforn fa® szerkesztője

Érdekes beszélgetés az országról, ahol három hónapig nin
csen éjszaka, ahol évszázadok óta nem akadt egyetlen anal
fabéta és ahol nemzeti eledel töltöttkáposzta és turóscsusza. 
PAÁL JÓB riportja. AZ Orient-expressen, útban délfelé, januárban.

öszhaju, öreg ember ül szemben 
velem a vasúti kocsiban. Messziről 
jött, törve beszél németül, egészen 
furcsa és különös akcentussal. Oly- 
formán nyomja meg a német szó
tagokat, mint az alföldi magyar, ha 
idegenbe kerül és németül akar be
szélni. Az igazi német már a mon
data elején kiérzi belőle a magyart 
és ha történetesen nem tudná, hogy 
ez az ur, aki most interjút ad ne
kem, az ezer tó országából, a fin
nek államából utazik délfelé, azt 

u u ten
nék — hogy valahonnan az alföld
ről ideszakadl urambátyámmal van 
dolgom. Nehezen megy a diskurzus 
Juhana Peráláinnen kollégám, a leg
nagyobb helsingforsi külpolitikai lap 
szerkesztője, Finnország fővárosá
nak tanácsosa nem tud jól németül 
— de azért mi mégis megértjük 
egymást.

A hazájáról, messze Finnország
ról és a magyar—finn kapcsolatról 
mesél és amit elmond, az mind fe
lette érdekes. Északi népeknél szo
katlan melegséggel beszél a két 
nemzet együtt töltött gyermekorá- 
ról és nem szégyelem bevallani, 
hogy kollégám szavaiból azt a be
nyomást merítem, miszerint náluk 
Finnországban a közös gyermekkor
ról és a két nemzet kulturális kap
csolatairól sokkal többet tudnak a 
hétköznapi emberek, mint nálunk. 
Kollégám már többizben járt ná
lunk', Magyarországon, és saját állí
tása szerint soha sem volt utazásá
nak különösebb célja, mindössze 
annyi, hogy ő is, mint sokan hon
fitársai közül, meg akarta ismerni a 
finnekkel rokon magyar népet.

— Miben áll voltaképen a mi
rokonságunk ? — kérdeztem furcsa 
nevű helsingforsi kollégámtól a be
szélgetésünk során.

Csodálatosan szép kék szemével 
maga elé nézeti és szinte lírikus 
hangon felelte.

— Az első közös vonásunk a 
muzsika. Azokat az akkordokat,

I amelyekkel a magyar és finn nép-
■ dalok keletkeztek, együtt hoztuk el 

magunkkal Ázsiából. A magyar nép-
; dal egészen olyan, mint a finn, né- 
I melyik nótának még a szövege is 
i ugyanaz. A nyelvünk is egy böl

csőben született. A finn nyelv ra
gozása ugyanolyan, mint a magyaré 
és mi ugyanúgy helyezzük a súlyt a 
hangokra, mint a magyar nyelv, 
sok közös szavunk is van, a magyar 
kéz finnül úgy hangzik, hogy „kázi" 
mi a vízre azt mondjuk, hogy „vízi" 
a mezre pedig „mazl". Egyforma a 
két nép karaktere, a magyar is, a 
finn is szótartó, szereti az állatját, 
kedveli a bús meséket. Persze, sok 
minden megváltozik, évszázodok 
alatt, hiszen a magyarok bötermő 

! alföldre kerültek, mi finnek magas 
hegyek és ezeröblü tengerhez ke
rültünk, de az ősi karakter egyfor
ma maradt mind a két népnél.

— Az étkezésünknél legfonto
sabb szerepe van a vajnak és a tej
nek. Ez ázsiai szokás, nem lehetne 
elképzelni vacsorát, ebédet tej nél
kül Finnországban. Sok halat eszünk, 
ezzel bőven ellát bennünket a ten
ger.

— És a nemzeti eledelük ?
Elgondolkozik. Aztán hosszasan 

kezdi magyarázni, hogy milyen is a 
; finnek nemzeti eledele. Apróra vág

ják a húst, aztán begöngyölik ká- 
1 posztalevelekbe, káposzta közé rak

ják, úgy főzik meg és tejfellel tá
lalják. Boldogan konstatáljuk, hogy 
ez a nemzeti eledel nem más, mint 
a töltött káposzta. A tésztáik közül 

! viszont a turóscsusza az, mely nem
zeti eledelként kerül északi testvé
reink asztalára.

Kulturális mezőkre kalandozunk 
el és Juhana Peráláinen leplezetlen 
büszkeséggel mondja :

— Finnország az egyetlen állama 
a világnak, ahol a tizenhatodik szá- 

I zad óta soha nem volt egyetlen 
analfabéta sem. Ma sincs olyan 
finn, aki írni és olvasni nem tudna. 
Egészen különös oka van ennek. 

Nálunk csak az a leány mehet férj 
hez és az a‘ férfi nősülhet meg, aki 
tizenhét vagy tizennyolc éves korá
ban konfirmálnak. A konfirmációnál 
a fiúnak és a leánynak vizsgázni 
kell szóban és Írásban a bibliából. 
Aki nem tud Írni, vagy olvasni az 
nem vizsgázhalik, viszont aki nem 
tett vizsgát, az nem házasodhalik. 
A finnek általában luteránusok, ma
gas a kultúránk, aminek legfőbb 
oka kétségkívül az, hogy az egész 
ország fatermelésböl és papírgyár
tásból él. Ahol sok a papiros, ott 
sok könyvet és sok újságot nyom
tatnak. Finnországban, amelynek 
alig van három és fél milliónál több 
lakosa, több száz napilap jelenik 
meg. Az újságok kivétel nélkül 
illusztráltak. Politikával a lapok ke
veset foglalkoznak, jóllehet a finn, 
mint a magyarral rokon náció álta
lában sokat politizál.

— Három egyeteme van az or
szágnak, de alig van finn, aki kö
zépiskolát ne végzett volna. Még a 
legkisebb halász faluban is van 
gimnázium és napilap.

Csütörtökön lesz Poldi Miidner hangversenye
Febr. 9-én este a Nemzeti Szálló 

hangversenyterme hangos lesz a vég
nélküli lapsorkánoktól.

Poldi Milánért, a külföldön és 
Budapesten óriási sikereket aratott 
fiatal bécsi zongoraművésznőt fogja 
ünnepelni Baja város és Bácsbod- 
rog vármegye zeneszerető közön 

I ^ge.
Gyönyörű műsorát már hirdetik 

a mindenütt látható falragaszok, 
amelyek mutatják; hogy műsora 

i azonos a legnagyobb városokban 
| (utoljára Becsben a rádióban) ját- 
I szolt műsorával. Szegeden is ezt 
i fogja játszani. így nem csoda, ha a 
I kirakatokban látható képe általános 

érdeklődés tárgya. Különösen a fi
atal leányok, kortársai, nézik a 17 
éves szőke bécsi lányt, aki immár 
világhírű, pedig azt mondják, hogy 
egyszerű ruhácskájában olyan ked
ves és egyszerű szerénységü a fel
lépése, mint egy iskolai növendéké, 
aki verset mond valamelyik nyilvá
nos iskolai ünnepségen.

A kormányt síju Zakariás Gyulát 
életmentésért magyar bronzéráemérem- 

mel tüntette ki.
Mint annak idején megírtuk 

ifjú Zakariás Gyula nyár fo
lyamán Lengyeltótiban a Kék
tóból saját élete kockáztatá
sával megmentette Flórák Ottó 
ottani állategészségügyi főta
nácsos 21 eves leányát; Médit. 
A népes strandról senki sem 
mert a fuldokló segítségére 
sietni és az már-már teljesen 
elmerült, amikor a mi fiatal 
diákunk a strandra érkezeit 
és félelmet nem ismerve mind
járt segítségére sietett. Az iz
galmas küzdelem sikerrel járt;

A tél nagyon hideg nálunk és 
I sokáig tart. Annál szebb és poé- 
i likusabb a nyár. Júniustól kezdve 
j Finnországban nincsen éjszaka. Ami 
; fehér éjszakáinkon nem megy le a 

nap. Ilyenkor három hónapon át 
Suomiban — igy nevezzük mi a 
hazánkat —- nem gyújtanak villany
lámpát. Annál hosszabbak az éjsza
kák télen. Ilyenkor már három 
órakor koromsötét van.

Beszélgetésünk során elmondotta 
még finn kollégám azt is, hogy a 
finnek tánca, a kancais, hasonlít a 
csárdáshoz, és a magyarokat ők 
madjarnak nevezik. A pénzük a 
finn márka ma nagyon alacsonyan 
áll. Helsingfornak negyed miliő la
kosa és öl színháza van, ezek ál 
landóan műsoron tartanak magyar 

i darabokat.
— Mi finnek őszintén és komo

lyan vesszük a magyar rokonságot 
— fejezte be az érdekes beszélge
tést finn kollégám, aki a nyár fo
lyamán újra ellátogat magyar test
véreihez.

Pedig ez a kislány a magyar- és 
külföldi sajtó egybehangzó vélemé
nye szerint az utóbbi évtizedek leg
nagyobb zenei szenzációja, amilyen 
Cárénno Teréz óta nem volt. A zon
gora Yehudi Menuhin-jának mond
ják, az öreg zongoratitánnak : 
Rosenthalnak e mesterlanitványát, 
akiben folytatódni fog a nagy Liszt 
Ferenc tradíció.

Nem szenzáció, hanem a legna
gyobb lelki élmény a játéka : egyet
len és feledhetetlen. Ezért termé
szetes, hogy mindenütt véget nem 
érő ünneplésben részesítik s a kis 
lányka boldog mosolyával nem tud 
eleget tenni sok sok ráadásával a 
telhetetlen közönség kérésének.

Csodás játéka döntő hatású lehet 
nem egy szunnyadozó tehetség ki
fejlődésére, ezért a zongorázni tanít
tató szülök okvetlenül vigyék el 
gyermekeiket a páratlan szépségű
nek ígérkező hangversenyre.

Jegyek iíj. Wagner Antal könyv
kereskedésben kaphatók.

ifjú Zakariás Gyula megmen
tette az életnek Flórák Médit 
a hullámsírból.

Most v. nagybányai Horthy 
Miklós kormányzó a magyar 
bronz érdeméremmel tüntette 
ki ifjú Zakariás Gyulát, hato
dikos gimnazistánkat.

A kitüntetett diákunk Er
délyben, Zalatnán látta meg a 
napvilágot. Székely vér. Édes
apja, Zakariás Gyula törvény
széki biró a háborúban tün
tette ki magát, fia a békében. 
Édesapja a vérehullásával, fél-
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Lázárnál jóriemiivegetkap olcsón!
lába feláldozásával szolgálta a 
hazát, a fia a legszebb, leg
szentebb munkával; életmen
téssel.

A nagy világégés ezt a szé
kely családot Erdély bérces 
vidékéről a szintén legendás 
Bácskába sodorta es ifjú Za
kariás Gyula itt is megmutatta, 
hogy él még a székely vér, a 
segiteniakarás és mentenitudás 
áldásos erénye.

Mégis mozog a Föld?
A müveit német nemzet egy-két 

tagja bizony kiállította önönmaga 
szegénységi bizonyítványát. És mi
vel ez az egy-két kulturált úriem
ber azon pártba tartozik, amely 
magáénak vallhalja a nagy germán 
nemzet többségét, az ö szegénységi 
bizonyítványukkal a német-osztrák 
nép nagyrésze is jogosan jelentkez- l 
hetik a kultúra ínségeseit istápoló | 
missziós irodában (vagy nincs ilyen?)

Egy úriember késsel 4 szer meg
szűr egy hölgyet, mert az a hölgy 
műveltebb, tehetségesebb és úriem
berünknél minden tekintetben sok
kal fölöttébb álló, semhogy az a 
kultúra fegyvereivel még csak el is 
kezdhetne véle vetekedni.

De ez a lett nemcsak egy ember 
őrületének a gyümölcse.

Egy nagy párt küldte őket ki, 
hogy öld meg ezeket és ezeket az 
embereket, mert ezek tehetségesek, 
tanultak, Írni tudnak, — és (még 
elgondolni is borzasztó) nem olyan 
világnézetet vallanak mint mi. — ök 
a békét hirdetik, hát le kell mé
szárolni őket. Hogy engedhetnénk 
meg. hogy Krisztus születése után 
— aki meghalt már a szerétéiért — 
sok-sok száz évvel még valaki sze- 
retetet is hirdethessen . . .

Hajdan kereszt, ma kés, tőr, re
volver, bomba, gáz .

(wf.)

„Nyugaton a helyzet 
változaton".

H -Triót úr tehát levetette álarcát. 
Érdé kés, de nem csodálatot-. Cso
dálatos az lenne, ha a diplomata, a 
politikus valóban békét szeretne, a 
békéért kü/dcn<>. Pedig Herriol úr 
pacifistának nevezte magát . . .

Senki előtt nem lehet vitás, — 
ha minden érzelmi momentumot is 
kizárunk, — hogy az agyonrontotl 
paris környéki „békeszerződések
nek" vívmányait sinylik nemcsak a 
vesztes államok, hanem egész közép- 
európa összes nemzetei is. Ennek 
fejtegetésébe felesleg snek is tartjuk 
a papirost és az időt most elfecsé
relni, mert hisz .mindenki elölt, aki

egy kissé figyeli a gazdasági élet 
hullámveréseit, ez szinte evidensnek 
tűnik fel. Az utódállamok is csak 

, félreértett erdekeik és ál hazafias 
. érzelmeik miatt idegenkedhetnek a 
, rendes, észszerű területfelosztástól, 
i Ennek az állapotnak pedig meg 
j kell szűnni, mert az élet, — amely 

fejlődést és ném visszaesést követel, 
i — parancsolja ezt.

Hoijy most már milyen lesz a
| változás, mik lesznek í- ■ ezközei ?

— erről döptsenek a győztes nem
zetek nagyfejük Az emberi méltó
ság érzése mar leverhetné fejükről 
a „győztes diplomata méltóság" ko
ronának látszó bohócsipkáját — és 
megakadályozhatná, hogy az embe
rek ezrei és milliói ismét vérreszom 
jazó fenevadak legyenek. Ennek a 
változásnak legszebb és legszentebb 
eszköze kell, hogy az ész legyen. 
Az ész, pedig sohasem ad gyilkol 
az ember kezébe.

Aki igazán békerajongó „paci
fista" annak az ész fegyvereivel 
küzdenie kell az ész fegyvereivel 
küzdő revízió mellett.

És mégis Herriot úr, — az Öfö 
pí cifislasága — most olyanokat dö
rög, hogy az olaszok és magyaiok 
tévednek, ha azt hiszik, hogy a re
víziót békés eszközökkel is megle
het valósítani, mert ök, —Francia
ország -— sohasem fogják feláldozni 
barátságukat a kisantant iránt . . .

Tehát még mindig „nyugaton a 
helyzet változatlan". (—)

HÍREK.
— Előadás a nyulról. A szál- 

; lásuárosi elemi iskolában az Isko- 
lánkivüli Népművelési Bizottság 
előadássorozatában Nagy Lajos, a 
Faibaromfi Galamb és Nyulfenyész- 

i tök Egyletének ügyvezető alelnöhe 
i vasárnap délután a házinyultenyész- 
1 tés hasznáról tartott nívós előadást 
1 nagyszámú közönség elolt.

— A Kereskedő Ifjak és Magán
tisztviselők nagysikerű szombat 
esti előadásáról a részletes ismer
tetőt holnapi számunkban közöl iik.

— A Mansz rendezőében elő
adott „Ida regényé"-röl a részletes 
beszámolónkat helyszűke miatt a 
holnapi számunkban közöl/ük.

— AílatklvitelOnk Ausztriába.
4 január 31-i, keddi becsi sertés
vásár lefolyása a következő volt: 
Felhajtottak összesen 5652 drb. hús
sertést és 4341 drb. zsirserlést. A 
hússertésekből 3503 osztrák belföldi, 
107 magyarországi, 138 Jugoszláviái, 
1904 lengyelországi, a zsírsejtek
ből pedig 1741 magyarországi és 
2590 jugoszláviai volt. A veszteg* 
vásárra 2930 drb.-ot hajtottak fel.

— Gyomé. , bel és anyagcsere
betegségeknél <i természetes „Fe
renc JÓZSef“ keserüviz az emésztő 
szervek működését hathatósan elő- 
mozdítja s igy megkönnyíti, hogy 
a tápláló anyagok a vérbe kerül
jenek. Orvosi szakvélemények hang
súlyozzák, hogy a Ferenc József 
víz különösen ű'ő életmódnál igen 
hasznos gyomor- es belszabaly zó 
szer. A Ferenc József áeserüi’í'z 
gyógyszertárakban drogériákban és 
fiiszerüzletekben kapható

— Az GSZtrák cserké:
— hogy a Jamborret 
propagálja — részben a 
előkészületeiről, részben
Jamboreek anyagából és a magyar 
cserkészéletből veit képekkel egy ál
lófilmet készíttetett, melyet a közel
jövőben mutatnak be Becsben az 
ez érdeklődőknek.

— Egy ló egy kalapért — Len 
gyelországhan. Lengyelország egyes 
kerületeiben a gazdák a nyomasztó 
takarmányhiány miatt oly töme
gekben kénytelenek állataiktól min
denáron megválni, hogy eddig soha 
nem látott árak kerüllek felszínre: 

I

ószövetség 
kellők épen
Jamboree 
az előző

Laptulajdonos :
0 r. K N E Z ¥ LEHEL.

sőt 1 zlotyért is eladtak, ami P. 
1.-nek, illetve 70 fillérnek felel meg. 
Másik jelentés szerint egy gazda 
lováért egy egyszerű sapkái vásá
rolt, de az is előfordul, hogy a 
vásáron visszaülniadl lovakat egy
szerűen szabadjál a eresztik, mert 
nem tud ák mivel táplálni.

— „Gerté" Rum és üköressen- 
tiák a legjobbak. Egy liter rum 
vagy likőr készítéséhez szükséges 
essentia ára használati utasítással 
együtt üvegenkint 50 fillér.

SZÍNHÁZ

Szentiványi Béla Művész Színháza 
kedden és szerdán este ismét elő 
adást tart a Központi jól fűtött kis 
színháztermében. A műsoron Kelle 
Pál életképe: Egy perc, Egyed Zol 
tán vigjátéka: Szerződés, Móricz 
Zsigmond tréfája: Hány óra, Zzuzsi 7 
Molnár Ferenc vigjátéka: Ripacsok 
és Verneuille „Imádlak" című egy- 
felvonásosa szerepel.
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APRÓHIRDETÉSEK.

Elköltözés miatt eladó vagy ki
adó főútvonalon Kossulh-utca 21. 
számú ház 25 ikére fennálló üzlet
tel Berendezéssel, vagy anélkül. Bár- 
mily irodának elsőrendű hely

Házakat épít, átalakít és 
tataroz kedvező feltételek mellett a 
Kertvárosi Építési Vállalat Baja, 
Budapesti ut Telefon 290.

Kiadó lakás
Erzsébet kiiályné utca 
40 szám alatt két utcai, 
egy alkovni és két ud
vari szoba, konyha és 
mellék he lyi se gek bői 
álló villany világi'ássa! 
ellátott lakás május 1 re 
kiadó.

APRÍTOTT 
akácfa

100 kg. 3'20 P.
Gazai darabos szén 109 

kilogramm 3'60 P 
Tatai tojásszén 5'60 P.

Pécsi tojissén 10ö kilog
ramm 5 30 Penge.

príma gázgyár, és porosz dió
koksz raktárról azonnal szállítja 

M.Á.K. MÉSZTELEP 
Málvás király-tér 10. sz. Ti lefen 
szám 356 :—: Áraink házhoz

szálaivá értendők.

Eladó hál
szabad kézből Baja, 
Váradi érsek-ut 5.

(Vármegyeház mellett.)

HIRDETÉSEKET FELVESZ 
A NYÜMDfiVÁLLÖÍAT.

Éjjeli 
szolgálatot tart

reggel fél 8 óráig és 
vasárnap d. u. nyitva 

feiHirér 5-131, február 13-ig
Dr. MflKRAY LÁSZLÓ

GYfiRMftTS EMIL

gyógyszertára .

1 »rfc.8*»°’8« pécsi tojáshrikett
R (circa 7ooo caloria)

| pécsi dió brikett
« (siurokmentes)
í helyettesítik tökéletesen ét gazdaságosan a koluzet! 
í Kérjen dijtalars próbáiütést!

y Egyedárusitó:

Kertvárosi Építési Vállalatnál 
SCHWOCZ DEZSŐ - PUSKÁS MIHÁLY 

Baja, Budapesti-írt. 
Telefon: 290.

A Kertvárosban családi 
lakóház megszerzése 
könnyen lehetséges

ha érdeklődik

Leszállított árak!!
Akácfa 

felapusiva házhoz szállítva 100 kilogrammonként 

3*23 pengő!
Két éves ap: itott akác házhoz szállítva:

100 kilogrammonként........................P 3'80
Akác hasábfa ölenként........................P 50’—

Megrendelhető:
KATAH3CS AHTAL erdskitermelőnél,

iroda: Szent Antal utca 24. tzáin. Telefonszám 91.
| KHŐN ÉS BAJAI, BAJA
y Haynald-utca 13. szám. Telefonszám 26.

Q

E

Bakanek *» Goldberger 
könyvnyomdái a 

Baja, ^erenciek-tere 2. szám.
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fő és kereskedelmi nyomtatványok fii
jutányos áron, a legizlésesebb és mai■

modern kivitelben készülnek.
a lőtt in< in


